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Bilag 

II 

(Retsakter hvis offentliggørelse ikke er obligatorisk) 

R Å D E T  

RÅDETS DIREKTIV 

af 23. juli 1990 

om en fælles beskatningsordning ved fusion, spaltning, tilførsel af aktiver og ombytning af 
aktier vedrørende selskaber i forskellige medlemsstater 

(90/434/EØF) 

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE 
FÆLLESSKABER HAR 홢 .. 

under henvisning til Traktaten om Oprettelse af Det 
Europæiske Økonomiske Fællesskab, særlig artikel 100, 

under henvisning til forslag fra Kommissionen (I), 

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamentet (2), 

under henvisning til udtalelse fra Det Økonomiske og Sociale 
Udvalg (3), og 

ud fra følgende betragtninger: 

Transaktioner som fusion, spaltning, tilførsel af aktiver og 
ombytnirig af aktier vedrørende selskaber i forskellige med- 
lemsstater kan være nødvendige for, at der i Fællesskabet kan 
skabes vilkår, der svarer til vilkårene i et indre marked, og for 
dermed at sikre, at det fælles marked etableres og fungerer 
tilfredsstillende; disse transaktioner må ikke hindres af 
særlige begrænsninger, ulemper eller fordrejninger som følge 
af medlemsstaternes skatteregler; der bør derfor for disse 
transaktioner indføres konkurrencemæssigt neutrale skatte- 
regler, således at virksomhederne kan tilpasse sig vilkårene i 
det fælles marked, øge deres produktivitet og styrke deres 
konkurrencemæssige stilling internationalt; 

de skatteregler, der gælder for disse transaktioner, er i 
øjeblikket mindre fordelagtige end dem, der gælder for 
selskaber, der er hjemmehørende i samme medlemsstat; 
denne forskelsbehandling må bringes til ophør; 

det er ikke muligt at nå dette mål ved ad udvide de i 
medlemsstaterne gældende ordninger til at omfatte hele 

(I) EFT nr. C 39 af 22. 3. 1969, s. 1. 
f2) EFT nr. C 51 af 29. 4. 1970, s. 12. 
(3) EFT nr. C 100 af 1. 8. 1969, s. 4. 

Fællesskabet, idet forskellene mellem disse ordninger vil 
kunne føre til fordrejninger; den eneste tilfredsstillende 
løsning på dette er en fælles beskatningsordning; 

den fælles beskatningsordning bør sikre, at en fusion, en 
spaltning, en tilførsel af aktiver eller en ombytning af aktier 
ikke beskattes, men skal samtidig tilgodese de finansielle 
interesser i den stat, hvor det indskydende eller det erhver- 
vede selskab er hjemmehørende; 

en fusion, en spaltning og en tilførsel af aktiver vil normalt 
enten omforme det indskydende selskab til et fast driftssted 
for det selskab, der modtager tilførslen, eller knytte aktiverne 
til et af sidstnævnte selskabs faste driftssteder; 

den ordning med udskydelse af beskatningen af kapitalvin- 
ding ved de tilførte værdier, indtil de rent faktisk realiseres, 
som gælder for de af disse værdier, der knyttes til dette faste 
driftssted, gør det muligt at undgå at beskatte den derved 
fremkomne kapitalvinding, samtidig med at det sikres, at den 
sidenhen, når den realiseres, bliver beskattet i den stat, hvor 
det indskydende selskab er hjemmehørende; 

der skal også fastlægges en skattemæssig ordning for visse af 
det indskydende selskabs henlæggelser, reserver eller tab, og 
der skal fastsættes regler for de skattemæssige problemer, der 
opstår, når det ene af de to selskaber har en kapitalandel i det 
andet selskab; 

at selskabsdeltagere i det indskydende selskab tildeles kapi- 
talandele i det modtagende eller erhvervende selskab, må 
ikke i sig selv føre til nogen form for beskatning af disse 
selskabsdeltagere; 


